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N° 10. Kanonen und Flintenkugeln sind oft Pleckkugeln
Zum Reinigen der beschmutzten Welt (allemand).

Bonnes intentions, mais confus et semö de lacunes; trop de

phrases; travail peu satisfaisant.

N° 42. Apprendre el instruire (frangais).
Satisfaisant sous aucun rapport,

(A suivre.!

Circulaires et pieces oüicielles.

Rapport du Conseil federal ä l'Asiemblee föderale concernant
l'emploi de la poudre ü faible fumee dans l'artillerie.

Monsieur le president et messieurs,
Par notre message ä l'Assemblee föderale concernant l'introduction

de nouvelles armes ü feu portatives, du 19 juin 1889, nous vous
avons explique les motifs qui justifiaient l'introduction de la poudre
ä faible fumöe dans l'armee suisse.

Nous vous avons dit alors que les avantages et les inconvenients
de la poudre sans fumee ne pourraient ötre fixes que dans une guerre
future et que, malgre l'incertitude qui existait encore ä ce sujet,
aucun Etat ne pouvait rester en arriere.

Nous vous avons decrit comme suit les avantages de la poudre ä

faible fumöe.
La poudre ä faible fumöe favorise l'execution du feu, en ce sens

qu'elle n'occasionne aucune interruption, comme c'est le cas avec la
poudre noire. Elle permet aussi d'observer les elfets du tir, surtout
dans l'artillerie.

Cette poudre empeche l'ennemi d'estirner les distances. Pendant
qu'une ligne de feu sera exposee par sa fumee aux coups de Partillerie

en particulier, des subdivisions d'infanterie pourvues dela poudre
ä faible fumee et favorisees par le lerrain pourront souvent s'appro-
cher de la position ennemie sans cesser le feu et sans demasquerles
positions qu'elles occupent elles-memes.

ün avantage qui n'est pas ä dödaigner vis-ä-vis de la cavalerie,
c'est que la poudre ä faible fumöe empöchera ä un haut degrö les
surprises de cette arme. II n'est pas necessaire. d'insister sur les avantages

de cette nature, surtout pour notre armee.
Tenant compte de tous les facteurs, nous avons exprimö notre

opinion sur l'introduction de la poudre ä faible fumee en vous disant,,
en juin 1889, qu'une armee devant entrer en campagne sans ce
nouveau moyen de combat se sentira d'avance moralement inferieure ä
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Celle qu'elle saura etre en possession de la poudre ä faible fumöe et

que par consequent l'introduction de cette poudre dans nos troupes
est une necessite impörieuse.

Par votre arrötö du 26 juin 1889, vous avez adhörö ä notre maniere
de voir ä cet egard.

Si, plus tard, l'emploi de la poudre k faible fumöe n'a etö realise

que pour les armes ä feu portatives, cela provient uniquement de ce

qu'il fallait proceder, tout d'abord, ä des essais detailles pour ötablir
dans quelle composition Ia poudre ä faible fumee conviendrait pour
Partillerie.

La suppression de la fumee a une importance encore plus grancle

pour l'artillerie que pour l'infanterie. La commission d'artillerie
s'oecupe döjä depuis 1887 de cet objet. Dans l'intervalle, cles experiences
ont etö faites sur la fabrication et sur ia consistance de la nouvelle
poudre; la poudrerie de Worblaufen,qui a öle installee pourla
fabrication de la poudre ä faible fumöe, a fourni la preuve que notre
procede de fabrication est juste, que la nouvelle poudre se conserve
tres bien dans les depöts et qu'elle est plus rösistante ä l'humiditö
que la poudre noire. La poudre d'artillerie fabriquöe ä Worblaufen a
ete mise ä l'essai avec differentes bouches ä feu et a donnö des rösultats

satisfaisants.
Outre les sortes de poudres fabriquees ä Worblaufen, des essais

ont etö faits avec d'autres produits etrangers.
C'est en se basant sur ces nombreux essais que la commission

d'artillerie propose pour l'artillerie, apres mur examen, l'acceptation
d'une poudre dont la composition correspond k la poudre de l'infanterie.

Nous avons adoptö cette proposition par notre arrete du 24
decembre detnier.

Dans l'intöret d'une rapide introduetion de la poudre k faible fumee
dans l'artillerie, nous avons cru devoir faire venir de l'ötranger une
partie de l'approvisionnement de depöt, et cela apres y avoir decouvert

une sorte de poudre öquivalente ä la composition de celle que
nous fabriquons nous-memes. Le produit etranger clont il s'agit a

möme döpassö notre attente au point de vue balistique. Cette poudre
etrangere, qui est livree ä bref dölai, ne coüte pas plus cher que celle

que nous fabriquons nous-memes.
Si l'administration militaire föderale avait voulu fabriquer elle-

meme la poudre ä faible fumöe pour les premiers besoins de Partillerie,

eile aurait öte obligee de faire construire ä grands frais de
nombreux etablissements.

Mais l'exploitation de ces etablissements aurait du cesser en grande
partie des qu'il n'aurait plus öte necessaire de fournir que la poucire
dont Partillerie aurait besoin en temps normal.

Toutefois, par suite de la circonstance qu'une partie de la poudre
blanche necessaire ä l'artillerie pour ses premiers besoins est tiree
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d'etablissements privös de l'etranger, nous pouvons nous borner a

reduire nos propres installations et, tout en faisant une economie
considerable, nous limiter k la fabrication de la poudre nöcessaire en

temps normal.
Nous ne sommes pas encore en mesure de nous prononcer

aujourd'hui sur la question de savoir si la fabrication de la poudre
blanche de l'artillerie doit etre mise en expioitation dans l'une de

nos poudreries actuelles ou dans un endroit stratögiquement mieux
situe. Nous aurons l'honneur de vous faire une nouvelle communication

ä cet ögard des que les ötudes en cours seront terminees.
Pour le moment, nous nous bornons ä vous informer qu'en

execution ultörieure de votre decision principale du 26 juin 1889,
introduisant la poudre ä faible fumee dans l'armee suisse, l'artillerie doit
aussi ötre pourvue de la foudre ä faible fumee.

Nous demanderons les crödits nöcessaires pour cela dans le budget
de matöriel pour l'annee 1893.

En attendant, nous comptons faire supporter par le credit votö

pour les approvisionnements de guerre les depenses occasionnöes

par l'achat de la poudre blanche de Partillerie, tiree de l'etranger,
et d'en faire reintegrer le montant au credit des approvisionnements
de guerre apres Papprobation du budget de matöriel pour 1893.

Nous vous prions d'agreer, monsieur le president et messieurs,
Passurance de notre haute consideration.

Berne, le 23 janvier 1892.

Au nom du Conseil federal suisse: Le prösident de la
Confödöration, Hauser. — Le chancelier de la Confedöration,
Ringier.

En complement de sa decision du 23 janvier dernier, le Conseil
fedöral a fixe comme suit les ecoles de l'artillerie de forteresse pour
l'annee 1892.

A. Ecoles de recrues.

I. Ecole pour les recrues do 1892 de la compagnie n" 1, du 5 mai

au 30 juin, ä Airolo.
II. Pecole pour les tecrues de 1892 de Ja compagnie n° 2, du 6 aoüt

au 3 septembre, a Airolo,
III. Ecole pour les recrues ile 1892 de la compagnie n" 2.

Cadres, du 26 juin au 29 juillet)
i aL er, ¦ -ii i-

1 a Andermatt.
llecrues, du le' au 29 juillet

IV. Ecole pour les recrues de 1892 de la compagnie n" 2, du 3

septembre au 1er octobre, k Andermatt.

B. Ecoles d'appointes.
I. Ecole pour les appointes sortant de l'ecole de recrues 1, du 30

juin au 17 juillet, ä Airolo.
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II. Ecoie pour les appointes sortant de l'ecole de recrues 111, du 29

juillet au 15 aoüt, ä Airolo.
III. Ecole pour les appointös sortant de l'ecole de recrues IV, du

1er au 18 octobre, k Airolo.
C. Ecoles de sous-officiers.

I. Ecole pour les sous-officiers de la compagnie n° 1, du 30 mars
au 5 mai, ä Airolo.

II. Ecole pour les sous-officiers de la compagnie n" 2, du 29 juillet

au 3 septembre, ä Airolo.
1). Cours de repelilion.

Un tiers de l'effectif de la compagnie n° 1, du 3 au 20 septembre,
ä Airolo

Un arrötö du Conseil föderal dit que le reglement de compte avec
les cantons pour les armes qui, pour un motif quelconque, vien-
draient ä manquer, aura lieu dans le sens de Part. 142 de l'organisation

militaire. L'indemnite k payer ä la Confederation par les cantons
pour les armes qui ne seraient plus entre leurs mains est fixee comme
suit: Pour un fusil Milbank-Amsler du calibre de 10.4 mm., 10 fr.;
pour un fusil Peabody du calibre de 10.4 mm,, 20 fr.; pour un
mousqueton ä repetition du calibre de 10.4 mm., 25 fr.; pour un fusil k
repetition (n°= 1 ä 11,400) du calibre de 10.4 mm., 25 fr.; pour un fusil

ä repetition (nos 11,401 et au dela) du calibre de 10.4 mm., 50 fr.;
pour une carabine ä repetition du calibre de 10,4 mm., 50 fr.

Les fusils k röpötition du calibre 7.5 mm. et les revolvers qui vien-
draient k manquer seront rembourses au prix du tarif.

Les indemnites ä payer par les cantons seront employöes comme
produit de l'inventaire, en acquisitions de fusils ä repetition du calibre

de 7.5 mm.
Cet arrete ne touche pas ä la propriete respective soit aux subsides

que la Confödöration et les cantons ont allouö, dans le temps,
pour acheter des armes. Par contre, ces subsides seront pris en
consideration si l'on devait plus tard proceder ä une vente.

NOUVELLES ET CHRONIQUE
Sur la proposition du departement militaire föderal, on renonce

pour le moment k creer une poudrerie dans la Suisse" centrale et
une seconde fabrique de munitions. Par contre, on prevoit la
dislocation totale ou partielle de la fabrique de munitions dans la Suisse
centrale, pour l'öpoque oü l'effectif reglementaire de la munition
sera atteint. Un cinquieme de la munition d'infanterie et de celle
d'artillerie, ä l'etat demi-termine, sera emmagasine, et k cet effet un
döpöt de projectiles bruts sera cree dans la Suisse centrale.

Pour l'exöcution de ces decisions, le Conseil federal attendra des
propositions ultörieures de son departement militaire.
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